
BOUTONS ET AFFICHEURS 
(Certains boutons et afficheurs pourraient ne pas apparaître.) 

Anglais Français Anglais Français 

CREDIT SOLDE BET MISE 
WIN GAIN BACK RETOUR 
NEXT SUIVANT [x]¢ = [y] CREDITS [x] ¢ = [y] CRÉDITS
GAME OVER PARTIE TERMINÉE INCREASED JACKPOT 

CHANCE 
CHANCES 
AUGMENTÉES DE 
GAGNER LE GROS LOT 

PLAY [x] LINES [x] LIGNES ACTIVES BET MULTIPLIER [x] MULTIPLICATEUR DE 
MISE [x] 

LINE [x] WIN [y] LA LIGNE [x] RAPPORTE 
[y] 

GAME PAYS [x] LE JEU RAPPORTE [x] 

GAME RULES RÈGLES DU JEU TOUCH/PRESS TO 
START 

TOUCHEZ/APPUYEZ 
POUR COMMENCER 

6 FREE GAMES 
REELS CONTAIN [x, y, z] 
ONLY. WHEEL-
SELECTED MULTIPLIER 
IS APPLIED TO FREE 
GAME TOTAL OF ALL [x] 
PRIZES 

6 PARTIES GRATUITES 
LES CYLINDRES 
COMPRENNENT 
UNIQUEMENT LES 
SYMBOLES [x, y, z]. LE 
MULTIPLICATEUR DE 
LA ROUE S’APPLIQUE 
AU TOTAL DES LOTS 
DE TOUS LES 
SYMBOLES [x] 

REMAINING FREE 
GAMES [x] 

[x] PARTIES GRATUITES
RESTANTES

BONUS REELS IN PLAY CYLINDRES BONIS 
UTILISÉS 

LAST GAME/SPIN DERNIÈRE PARTIE 

SCATTER WIN [x] LES SYMBOLES 
DISPERSÉS 
RAPPORTENT [x] 

JACKPOT WHEEL ROUE JACKPOT 

PRESSING PLAY SKIPS 
TO WHEEL RESULT 

APPUYER SUR PLAY 
AMÈNE AU RÉSULTAT 
DE LA ROUE 

[x] SPINS REMAINING [x] PARTIES
RESTANTES

VOLUME VOLUME RETURN TO GAME RETOUR AU JEU 
BONUS WIN X [x] = [y] GAIN BONI X [x] = [y] TOTAL PAID [x] GAIN TOTAL [x] 

MALFUNCTION VOIDS ALL PAYS AND PLAYS. = TOUTE DÉFECTUOSITÉ ANNULE JEUX ET PAIEMENTS. 

RÈGLES DU JEU 
• Engagez une mise minimale de [x] crédits ou une mise entre [x] et [y] crédits, selon la version du jeu.
• Dans certaines versions du jeu :

o Tous les gains sont payés par l’appareil ou un préposé.
o Appuyez sur Credit, Bet ou Win pour faire passer l’affichage des valeurs en crédits ou en argent.
o S’il vous reste moins d’un crédit, les valeurs seront affichées en argent.

• Toutes les lignes sont actives.
• Sélectionnez l’une des valeurs de mise pour commencer une partie. Dans certaines versions du jeu, vous devez

appuyer sur le bouton  pour commencer la partie.
• Tous les gains sont affichés en crédits, à moins d’indication contraire.
• Tous les symboles des combinaisons gagnantes doivent apparaître sur des cylindres adjacents, à partir du cylindre

à l’extrême gauche, à l’exception des symboles dispersés.
• Tous les symboles doivent apparaître sur des lignes actives, à l’exception des symboles dispersés.
• Seul le lot le plus élevé d’une combinaison gagnante est accordé.
• Les gains obtenus sur des lignes gagnantes différentes sont additionnés.
• Les gains sur ligne sont multipliés par la mise totale en crédits.

• Dans certaines versions du jeu, lorsque le symbole  fait partie d’une combinaison gagnante, les gains sont 
multipliés par la mise totale en crédits.

• Les gains obtenus pour des combinaisons de symboles dispersés sont ajoutés aux gains sur ligne.
• Toute défectuosité annule jeux et paiements.
• Il vous incombe de vous assurer que vos crédits ont été correctement enregistrés avant de commencer une partie.



Titre du jeu : Tiki – X Wheel 
Fabricant : Aruze  
Version : X19019-XXLP 

LIGNES DE PAIEMENT 
• Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique des lignes de paiement.

TABLE DE PAIEMENT 
• Consultez les écrans d’aide pour voir une représentation graphique de la table de paiement.
• Dans cette représentation graphique :

SCATTER = SYMBOLE DISPERSÉ
ANY = TOUTE COMBINAISON DE
CREDIT = NOMBRE DE CRÉDITS
SUBSTITUTE = SYMBOLE DE REMPLACEMENT
OF A KIND = IDENTIQUES
DO NOT APPEAR DURING FREE GAMES = N’APPARAISSENT PAS DURANT LES PARTIES GRATUITES
NOT VALID DURING COLLECT FEATURE = NON VALIDE DURANT LE JEU BONI COLLECT

• Le symbole  n’est pas valide durant le jeu boni Collect. 

• Le lot de chaque symbole  apparaissant durant les parties gratuites est ajouté au compteur de lot boni. 

• Le lot de chaque symbole  verrouillé est ajouté au compteur de lot boni à la fin du jeu boni Collect. 

• Le symbole  peut afficher un lot de 30, 35, 40, 45, 50, 60, 75, 80, 90, 100, 125, 150, 175, 200, 225, 250, 300, 
350, 400 ou 500 crédits multipliés par le multiplicateur affiché. 

• Durant les parties gratuites, tout symbole  apparaissant sur les cylindres est le résultat d’une transformation du 

symbole  en symbole .

• Le symbole  peut remplacer tous les symboles, à l’exception du symbole dispersé. 

• Le symbole  peut apparaître uniquement sur les cylindres 2, 3 et 4. 

• Durant les parties gratuites, tout symbole  apparaissant sur les cylindres 1 et 5 sont le résultat d’une 

transformation du symbole  en symbole . 

• Le symbole  n’est pas valide durant le jeu boni Collect. 
• Tous les lots affichés ont été multipliés par un multiplicateur de 1.

• Le symbole  peut apparaître uniquement durant les parties gratuites. 

• Le symbole  apparaissant sur les cylindres peut se transformer en symbole 

 ou  lorsque les cylindres s’immobilisent. 

• Le même symbole de remplacement est utilisé pour remplacer tous les symboles  apparaissant au cours d’une 
même partie.

• Si le symbole  apparaît, les gains sont déterminés après la transformation des symboles . 

JEU BONI FREE GAMES 

• Trois symboles  ou plus apparaissant au cours d’une partie achetée déclenchent le jeu boni Free Games. 
• Vous gagnez six parties gratuites.

• Appuyez sur le bouton  ou touchez l’écran pour commencer les parties gratuites. 

• Les cylindres bonis utilisés durant les parties gratuites comprennent le symbole . 

• Durant les parties gratuites, trois symboles  ou plus apparaissant sur les cylindres accordent trois parties 
gratuites supplémentaires.

• Les lots affichés sur les symboles  apparaissant durant les parties gratuites sont ajoutés au compteur de lot 
boni.

• Si un symbole  ou plus apparaissent durant une partie gratuite, la roue des multiplicateurs est lancée une fois à 
la fin des parties gratuites, et elle accorde un multiplicateur qui s’applique au lot boni total, qui est ensuite accordé. 

• Si le jeu boni Free Games et le jeu boni Collect sont déclenchés au cours de la même partie, le jeu boni Free
Games commence après que le jeu boni Collect ait pris fin.

• Si le jeu boni Free Games et le jeu boni Jackpot Wheel sont déclenchés au cours de la même partie, le jeu boni
Free Games commence après que le jeu boni Jackpot Wheel ait pris fin.

• Durant les parties gratuites, la mise en crédits et le nombre de lignes actives sont les mêmes que ceux de la partie
ayant déclenché le jeu boni Free Games.
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JEU BONI COLLECT 

• Six symboles dispersés  ou plus apparaissant au cours d’une partie achetée seulement déclenchent le jeu boni 

Collect, et les symboles  sont verrouillés jusqu’à la fin du jeu boni Collect. 
• Vous gagnez six parties gratuites.

• Appuyez sur le bouton  ou touchez l’écran pour commencer les parties gratuites. 
• Des cylindres différents sont utilisés durant le jeu boni Collect.

• Tout nouveau symbole  apparaissant durant le jeu boni Collect se verrouille également pour toute la durée du 
jeu boni.

• Après que toutes les parties gratuites ont été jouées ou lorsque 15 symboles  sont verrouillés, tous les lots 

affichés sur les symboles  verrouillés sont ajoutés au compteur de lot boni. 

• Quinze symboles  verrouillés ajoutent un lot All Stack de 1 000 crédits multipliés par le multiplicateur de mise au 
compteur de lot boni.

• Après que tous les lots des symboles  verrouillés ont été ajoutés au compteur de lot boni, la roue des
multiplicateurs est lancée une fois et accorde un multiplicateur qui s’applique au lot boni total, qui est ensuite
accordé.

• Si 15 symboles  sont verrouillés, toute partie gratuite restante est annulée. 

• Tous symbole apparaissant derrière un symbole  n’est pas valide. 
• Si le jeu boni Collect et le jeu boni Jackpot Wheel sont déclenchés au cours de la même partie, le jeu boni Collect

commence après que le jeu boni Jackpot Wheel ait pris fin.
• Durant le jeu boni Collect, la mise en crédits est la même que celle de la partie ayant déclenché le jeu boni Collect.

COMPTEUR DE LOT BONI ET ROUE DES MULTIPLICATEURS 
• Le compteur de lot boni et la roue des multiplicateurs sont utilisés durant le jeu boni Free Games et le jeu boni

Collect uniquement.
• Durant le jeu boni Free Games et le jeu boni Collect, le compteur de lot boni est affiché au centre de la roue des

multiplicateurs.
• La roue des multiplicateurs est lancée une fois à la fin du jeu boni Free Games et du jeu boni Collect, et elle accorde

un multiplicateur qui s’applique au lot boni total.

• Appuyez sur le bouton à l’écran ou sur le bouton  pour lancer la roue. 

• Si aucun symbole  n’apparaît durant le jeu boni Free Games, la roue des multiplicateurs n’est pas lancée à la 
fin du jeu boni Free Games.

• Lorsque la roue des multiplicateurs s’immobilise, le multiplicateur indiqué par le pointeur rouge en haut de la roue
est accordé.

• La roue des multiplicateurs comprend des multiplicateurs de 2, 3, 4, 5, 7, 8, 10, 12, 15 et 20.

• Appuyez sur  pour sauter le résultat de la roue sans influencer le résultat. 

ROUE JACKPOT 

• Un symbole  ou plus apparaissant au cours des parties achetées seulement peut déclencher la roue Jackpot. 
• Lorsque la roue Jackpot est déclenchée, une roue apparaît à l’écran, et elle est lancée une fois.

• Appuyez sur le bouton à l’écran ou sur  pour lancer la roue. 
• Lorsque la roue s’immobilise, le gros lot indiqué par le pointeur rouge en haut de la roue est accordé.
• La roue Jackpot comprend quatre gros lots : Grand, Major, Minor et Mini.

• Appuyez sur  pour sauter le résultat de la roue sans influencer le résultat. 

JEU AUTOMATIQUE

• Appuyez sur le bouton  à l’écran de jeu pour commencer une séquence de jeu automatique. 
• Le jeu automatique prend fin lorsqu’il ne vous reste plus assez de crédits pour jouer une autre partie avec la même

mise, ou que vous appuyez sur le bouton  à l’écran ou sur un bouton de jeu ou de mise.
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JEU BONI GAMBLE 
• Après un gain admissible, appuyez sur le bouton Gamble pour engager votre gain dans un quitte ou double.
• Sélectionnez Red (rouge) ou Black (noir), ou une sorte pour mettre en jeu votre gain total.
• Votre gain est doublé si votre choix de couleur est correct. Il est quadruplé si votre choix de sorte est correct.
• Votre gain peut être mis en jeu jusqu’à cinq fois.
• Le gain maximal pour une partie du jeu boni Gamble est de 999 999 999,00 $.
• Le jeu boni Gamble n’est pas offert si votre gain peut excéder la limite de 999 999 999,00 $. Le jeu boni Gamble est

automatiquement désactivé si la limite de gain peut dépasser 999 999 999,00 $.
• Aucun gain ne peut être mis en jeu si vous gagnez un gros lot.

JEU BONI RESCUE PLAY 
• Lorsqu’il ne vous reste plus suffisamment de crédits pour commencer une nouvelle partie avec la mise sélectionnée,

le jeu boni Rescue Play est présenté à l’écran de jeu.

• Appuyez sur  à l’écran de jeu pour utiliser vos derniers crédits et commencer le jeu boni Rescue Play. 

• Appuyez sur  à l’écran de jeu ou ajoutez des crédits à l’appareil pour quitter le jeu boni Rescue Play. 

• Appuyez sur  ou sur Take Win/Cash out pour quitter le jeu boni Rescue Play et encaisser vos crédits 
restants.

• Durant le jeu boni Rescue Play, une jauge affichant une zone verte et une zone noire apparaît à l’écran de jeu.
• Les zones verte et noire représentent le ratio correspondant au nombre de crédits restants et au nombre de crédits

requis pour jouer une partie avec la mise en vigueur.
• Si l’indicateur de la jauge s’arrête dans la zone verte, une partie avec la mise sélectionnée est accordée.
• Si l’indicateur de la jauge s’arrête dans la zone noire, le jeu boni Rescue Play prend fin.


